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  Центральноафриканская Республика 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 2709 (2023) Совет Безопасности продлил мандат Мно-

гопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) до 15 ноября 

2024 года и просил Генерального секретаря каждые четыре месяца представлять 

доклады о выполнении этого мандата. В настоящем докладе содержится послед-

няя информация об основных событиях, произошедших в Центральноафрикан-

ской Республике со времени представления предыдущего доклада от 18 июня 

2024 года (S/2024/473) и рекомендации о продлении срока действия мандата 

Миссии. 

 

 

 II. Политическая ситуация 
 

 

2. Политическая ситуация в отчетный период была отмечена продолжающи-

мися усилиями правительства по мобилизации ресурсов для организации мест-

ных выборов, перенесенных на апрель 2025 года ввиду финансовых, оператив-

ных и технических затруднений. Между правительством и Республиканским 

блоком в защиту Конституции сохранилось расхождение во мнениях относи-

тельно инклюзивности выборов, при этом оппозиция продолжала бойкотировать 

местные выборы. Был достигнут прогресс в реализации Политического согла-

шения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике и подготов-

ленной Международной конференцией по району Великих озер совместной «до-

рожной карты» по установлению мира в Центральноафриканской Республике, и 

правительство наладило взаимодействие с вооруженными группами, которые 

выразили готовность вернуться к мирному процессу. Кроме того, правительство 

продолжало активизировать усилия по осуществлению дипломатических ини-

циатив в целях поддержания мира и стабильности в Центральноафриканской 

Республике. 

 

  Политические события 
 

3. Правительство вновь заявило о своей готовности повысить инклюзивность 

политического процесса. На пресс-конференции 2 августа президент Централь-

ноафриканской Республики Фостен Туадера охарактеризовал выборы как воз-

можность для всех политических партий принять участие в деятельности 
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местных органов управления. 25 июня партия «Союз демократических сил оп-

позиции» объявила, что примет участие в местных выборах, а 6 августа партия 

«Республиканское единство» призвала своих сторонников зарегистрироваться 

для участия в местных выборах. Вместе с тем оппозиционная платформа «Рес-

публиканский блок в защиту Конституции» осталась при своей позиции, состо-

ящей в отказе от участия в избирательном процессе до тех пор, пока не будут 

реорганизованы Национальный избирательный орган и Конституционный совет, 

и продолжила выступать с критикой положений Конституции 2023 года, касаю-

щихся гражданства. 

 

  Мирный процесс 
 

4. На 1221-м заседании Совета мира и безопасности Африканского союза 

11 июля его члены обсудили положение в Центральноафриканской Республике 

и призвали к усилению мер укрепления доверия для содействия проведению 

всеохватных и заслуживающих доверия местных выборов. Совет призвал воору-

женные группы, в частности Коалицию патриотов за перемены, присоединиться 

к мирному процессу и выступил за региональное сотрудничество в области без-

опасности. 10 сентября Председатель Совета мира и безопасности Африкан-

ского союза объявил в Банги о начале осуществления инициативы «Месяц ам-

нистии в Африке — 2024» в целях повышения осведомленности о сдаче неза-

конного стрелкового оружия и легких вооружений. 

5. С начала августа внутри Коалиции патриотов за перемены происходит рас-

кол. Начальник штаба и военный координатор Коалиции и лидер группы «Союз 

за мир в Центральноафриканской Республике» Али Дарасса опубликовал ком-

мюнике от 26 июля, в котором подтверждается готовность Коалиции к диалогу 

с правительством. 4 августа бывший президент и главный координатор коали-

ции Франсуа Бозизе оспорил право Дарассы принимать такие решения и под-

черкнул, что коалиция открыта к диалогу при определенных условиях. 6 августа 

Дарасса подтвердил намерение коалиции прекратить боевые действия, потребо-

вав от правительства предоставить гарантии безопасности для бывших комба-

тантов. Государственный министр разоружения, демобилизации, реабилитации 

и репатриации, ответственный за мониторинг выполнения Политического согла-

шения о мире, обратился к Дарассе с просьбой предоставить поименный список 

командиров и членов его вооруженной группы «Союз за мир в Центральноаф-

риканской Республике», а также список их военной техники и определить место 

сбора для проведения процедур по разоружению. 14 и 16 августа министр встре-

тился с посланником Дарассы и представителями фракции коалиции «антиба-

лака» под руководством Мокома для обсуждения дальнейших действий. 

6. 30 августа Союз за мир в Центральноафриканской Республике, Народное 

революционное движение «антибалака», Патриотический фронт за возрождение 

Центральноафриканской Республики и Фронт защиты общественных свобод 

опубликовали совместное коммюнике, в котором сообщалось о создании объ-

единения «Коалиция патриотов за перемены — основа». 9 сентября Коалиция 

патриотов за перемены опубликовала заявление, содержащее адресованное ком-

батантам и центральноафриканцам предупреждение относительно этой новой 

группы, и подтвердила, что находится в оппозиции к правительству президента 

Туадеры.  

7. Под председательством премьер-министра Феликса Молуа 28 августа со-

стоялось восьмое координационное совещание по политическому и мирному 

процессу, которое позволило рассмотреть результаты, достигнутые со времени 

проведения предыдущего совещания, состоявшегося 21 октября 2023 года. На 

совещании были особо отмечены достижения механизмов осуществления 
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Политического соглашения на уровне префектур, включая 68-процентный пока-

затель выполнения мероприятий, предусмотренных в соответствии с националь-

ной мониторинговой панелью, и было рекомендовано, среди прочего, проводить 

более регулярные координационные совещания, расширять деятельность по ин-

формированию о достижениях, а каждому механизму осуществления на уровне 

префектуры — завершить работу над своей мониторинговой панелью, чтобы 

обеспечить дальнейшее продвижение мирного процесса на местном уровне.  

8. Кроме того, участники совещания оценили результаты, связанные с перво-

начальным этапом осуществления национальной политики управления грани-

цами, включая начатое 8 августа строительство экспериментального комбини-

рованного пограничного пункта в Бембере, префектура Лим-Пенде, на границе 

с Чадом. Он станет первым в стране пограничным пунктом, объединяющим не-

сколько служб: в целях повышения эффективности управления пограничной зо-

ной и контроля за ней под одной крышей будут размещены силы внутренней 

безопасности и соответствующие национальные учреждения. 

9. Под председательством г-на Туадеры 19 сентября состоялась десятая сес-

сия стратегического комитета по вопросам разоружения, демобилизации, реин-

теграции и репатриации, реформы сектора безопасности и национального при-

мирения при участии Специального представителя Генерального секретаря по 

Центральноафриканской Республике и руководителя Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Цен-

тральноафриканской Республике (МИНУСКА) и членов дипломатического кор-

пуса. Г-н Туадера отметил прогресс в том, что касается ситуации в области без-

опасности и реализации Политического соглашения, и настоятельно призвал во-

оруженные группы прекратить боевые действия и присоединиться к программе 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации.  

10. Министр государственной службы и административной реформы, являю-

щийся также министром-резидентом префектуры Верхнее Мбому, в сопровож-

дении Специального представителя и представителей Фонда Организации Объ-

единенных Наций в области народонаселения, Детского фонда Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программы посетил 

13 июля Бамбути и Обо, префектура Верхнее Мбому, чтобы оценить результаты, 

достигнутые в деле повышения уровня безопасности и улучшения условий 

жизни. Около 2000 беженцев, нашедших убежище в Южном Судане, вернулись 

в данный район в течение пятимесячного периода после развертывания сил 

МИНУСКА в мае, которое позволило обеспечить распространение власти в ад-

министративной сфере и области безопасности, а также улучшить доступ к ос-

новным службам социального обеспечения.  

11. В рамках механизмов осуществления на уровне префектур в целях содей-

ствия мирному перегону скота и разоружению и противодействия языку ненави-

сти, использование которого приводит к разжиганию межобщинного насилия, 

при поддержке МИНУСКА были объединены усилия местных властей, предста-

вителей вооруженных групп, религиозных лидеров, представителей граждан-

ского общества и женских организаций. Несколько механизмов осуществления 

на уровне префектур участвовали в радиопередачах на уровне общин с целью 

повышения осведомленности населения об опасности дезинформации и важно-

сти социальной сплоченности. В префектуре Баминги-Бангоран после спора 

между пастухами и фермерами, произошедшего 4 июня, механизм осуществле-

ния на уровне префектур выступил в качестве посредника, что позволило снять 

напряженность и создать условия для мирного урегулирования возникающих 

споров. Префекты Кемо, Нана-Грибизи и Уам-Фафы, как и прежде, обращались 
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к вооруженным элементам с призывами разоружиться и присоединиться к мир-

ному процессу по линии этих механизмов.  

12. По состоянию на 26 сентября местные комитеты мира и примирения, а 

также местные и религиозные власти способствовали урегулированию общин-

ных конфликтов, связанных с перегоном скота, земельными вопросами и вла-

стью вождей: за отчетный период при поддержке Программы развития Органи-

зации Объединенных Наций (ПРООН) и Структуры Организации Объединен-

ных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин (Структура «ООН-женщины») и с опорой на финансирование, 

предоставленное Фондом миростроительства Генерального секретаря, было 

урегулировано восемь таких ситуаций. С 2021 года работа местных комитетов 

мира и примирения способствовала 40-процентному снижению уровня насилия 

среди населения в северо-западном и юго-восточном регионах. Представители 

гражданского общества при поддержке МИНУСКА создали одиннадцать «круж-

ков мира» для содействия работе женщин-лидеров по примирению на уровне 

общин. 

13. Правительство продолжало осуществление национальной программы 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации комбатантов из во-

оруженных групп, остающихся в рамках Политического соглашения, а также 

диссидентов из Коалиции патриотов за перемены, которые выразили готовность 

к разоружению и демобилизации. После проведения разъяснительной работы в 

период с 21 июня по 13 июля мобильные правительственные группы при под-

держке МИНУСКА провели в Банги, а также в префектурах Верхнее Мбому, 

Уам и Вакага ряд операций по разоружению и демобилизации, в которых при-

няли участие 136 комбатантов, отвечающих установленным требованиям; был 

осуществлен сбор боевого оружия, боеприпасов и ракет. 

14. Предполагается, что большинство комбатантов, которые еще не присоеди-

нились к программе разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации, 

являются активными комбатантами в составе вооруженных групп, связанных с 

Коалицией патриотов за перемены. МИНУСКА продолжала получать сообще-

ния об операциях по разоружению, проводимых силами национальной обороны 

и сотрудниками других служб безопасности вне рамок национальной про-

граммы. Комбатанты, сдавшие оружие вне рамок национальной программы, не 

имеют права на получение пособий, предоставляемых в рамках социально-эко-

номической реинтеграции. МИНУСКА продолжает доводить до сведения пра-

вительства связанные с этим риски для целостности программы разоружения, 

демобилизации, реинтеграции и репатриации и инициатив по реформированию 

сектора безопасности. Правительство продолжает прилагать усилия по возвра-

щению оружия, сданного в ходе этих операций, чтобы дать возможность комба-

тантам, отвечающим требованиям, принять участие в национальной программе.  

15. МИНУСКА продолжала осуществлять проекты по сокращению масштабов 

насилия в общинах, включая деятельность в соответствии с принципом «деньги 

за труд», инициативы, связанные с приносящими доход видами деятельности, и 

профессионально-техническую подготовку, в различных общинах в отдаленных 

районах десяти префектур. 

 

  Избирательный процесс 
 

16. Национальный избирательный орган представил 22 августа пересмотрен-

ный график проведения выборов, составленный при содействии МИНУСКА, и 

объявил о переносе местных выборов с 13 октября 2024 года на 6 апреля 

2025 года из-за оперативных задержек, обусловленных недостаточным финан-

сированием. Решение о переносе было согласовано с заинтересованными 
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сторонами в рамках стратегического комитета по проведению выборов. По со-

стоянию на 1 октября объем взносов в управляемый ПРООН фонд пакетного 

финансирования составил лишь 4,8 млн долл. США, в то время как его бюджет 

составляет 14,8 млн долл. США. Премьер-министр учредил рабочую группу под 

председательством министра финансов для решения сохраняющихся оператив-

ных и финансовых проблем на уровне Национального избирательного органа. 

17. Г-н Туадера 12 сентября подписал указ для определения порядка подго-

товки списка избирателей — процесса, запланированного на период с 23 сен-

тября по 30 декабря. Однако начало работы было отложено из-за проблем с за-

купкой комплектов для регистрации избирателей и обновлением программного 

обеспечения и планшетов для регистрации избирателей. Правительство рабо-

тает над решением этих вопросов при поддержке МИНУСКА и ПРООН. 

МИНУСКА и Структура «ООН-женщины» активизировали информационно-

просветительскую работу и меры гражданского просвещения в целях стимули-

рования участия в процессе регистрации избирателей — особенно среди жен-

щин, молодежи, внутренне перемещенных лиц и репатриантов — и обеспечения 

более полного понимания нового избирательного кодекса, введенного в дей-

ствие президентом 2 июля. ПРООН продолжала оказывать техническую помощь 

в связи с избирательным процессом. Национальные силы обороны и безопасно-

сти и МИНУСКА завершили разработку оперативных планов по обеспечению 

безопасности процесса регистрации избирателей в соответствии с Комплексным 

планом обеспечения безопасности в связи с выборами и утвердили эти планы. 

18. Правительство в сотрудничестве с МИНУСКА продолжало оказывать под-

держку 33 платформам политически активных женщин в Банги и в 15 префек-

турах. По состоянию на 1 октября при содействии МИНУСКА, ПРООН и Струк-

туры «ООН-женщины» с опорой на финансирование, предоставляемое Фондом 

миростроительства Генерального секретаря, была обеспечена выдача 

28 000 свидетельств о рождении женщинам, молодежи, перемещенным лицам и 

другим уязвимым группам населения, чтобы они могли принять участие в мест-

ных выборах. 

 

  Региональное и международное взаимодействие 
 

19. Правительство продолжало укреплять стратегические партнерские отно-

шения с международными и региональными субъектами. 26 и 27 июня в Банги 

правительства Камеруна и Центральноафриканской Республики при поддержке 

МИНУСКА провели шестую сессию специальной комиссии по границам и тре-

тью сессию совместной постоянной комиссии по обеспечению безопасности на 

границах. Премьер-министр Центральноафриканской Республики призвал к ак-

тивизации двустороннего сотрудничества по трансграничным вопросам в соот-

ветствии с национальной политикой по управлению границами. На заседаниях 

были приняты рекомендации, в частности об осуществлении совместных уси-

лий по официальной демаркации границы и о проведении регулярных совеща-

ний между соответствующими местными органами самоуправления для реше-

ния трансграничных проблем.  

20. В начале июня г-н Туадера представил имеющиеся в Центральноафрикан-

ской Республике инвестиционные возможности на саммите «Корея-Африка», 

состоявшемся в Сеуле, а премьер-министр принял участие в 24-м Петербургском 

международном экономическом форуме и посетил Руанду для изучения возмож-

ностей дальнейшего сотрудничества в области безопасности и развития. 2 июля 

в Москве в присутствии государственного министра юстиции Центральноафри-

канской Республики и государственного прокурора Российской Федерации было 

подписано соглашение о подготовке юристов из Центральноафриканской 
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Республики в Российской академии правосудия. С июня состоялся ряд встреч 

между президентом Центральноафриканской Республики и президентом Фран-

ции Эмманюэлем Макроном в целях укрепления двусторонних отношений.  

 

 

 III. Ситуация в области безопасности, защита гражданского 
населения и распространение государственной власти 
 

 

21. Ситуация в области безопасности оставалась нестабильной, особенно на 

северо-западе и востоке страны, а число нарушений Политического соглашения 

за отчетный период увеличилось (приложение I, рис. I). Разъяснительная работа 

и политические усилия, включая проведение в мае национальной конференции 

высокого уровня по перегону скота, а также начало сезона дождей способство-

вали снижению числа инцидентов, связанных с перегоном скота. Вместе с тем в 

западном и восточном регионах ситуация в области безопасности ухудшилась 

из-за периодических вооруженных столкновений, связанных с доступом к ме-

стам добычи, и оказания воздействия на основные направления дорожной сети 

(приложение I, рис. II). В этих районах вооруженные группы занимались пре-

ступной деятельностью, направленной против гражданского населения, в то 

время как силы национальной обороны и другие службы безопасности активи-

зировали проведение точечных операций, целью которых являлись позиции, за-

нимаемые вооруженными группами. Кроме того, силы национальной обороны в 

координации с МИНУСКА проводили активное патрулирование уделяя особое 

внимание защите гражданского населения в горячих точках и в районах, где про-

ходят маршруты перегона скота. 

22. На северо-западе Центральноафриканской Республики в некоторых райо-

нах региона Яде ситуация ухудшилась в связи с активизацией нападений комба-

тантов группировки «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация», 

целью которых являлись позиции, занимаемые национальными силами обо-

роны. 2 июля эти комбатанты совершили нападение на пост сил национальной 

обороны в Нгутере, префектура Уам-Пенде, и устроили нападение из засады на 

военное подкрепление, в результате чего по меньшей мере двое солдат были 

убиты и еще несколько были ранены. На следующий день на том же дорожном 

направлении три мирных жителя были убиты в результате подрыва взрывоопас-

ного боеприпаса, заложенного неустановленными вооруженными элементами. 

11 сентября комбатанты группировки «Возвращение, восстановление в правах и 

реабилитация» совершили нападение на пост сил национальной обороны в Нгу-

тере, префектура Уам-Пенде, убив двух солдат и одно гражданское лицо, сожгли 

десятки домов и спровоцировали своими действиями перемещение граждан-

ского населения. 13 сентября в ходе контрнаступления сил национальной обо-

роны был убит деревенский староста.  

23. Вооруженные группы совершили нападения на несколько горнодобываю-

щих предприятий с целью установить над ними контроль, тем самым усугубив 

проблему отсутствия безопасности. После того как правительство предоставило 

одной из горнодобывающих компаний права на разработку, 22 июня предпола-

гаемые комбатанты из группировки «Возвращение, восстановление в правах и 

реабилитация» напали на горнодобывающий объект в Каданге, префектура Уам, 

убив пять гражданских лиц. Национальные силы обороны и сотрудники других 

служб безопасности разогнали комбатантов. 22 июля комбатанты группировки 

«Возвращение, восстановление в правах и реабилитация» убили четырех граж-

данских лиц, похищенных в районе золотодобычи в Кором-Поко, префектура 

Уам.  
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24. В префектуре Нана-Мамбере вооруженные группы предпринимали по-

пытки вернуть контроль над своими бывшими опорными пунктами в районах 

добычи полезных ископаемых Абба и Дагбайя. 15 июля на горнодобывающем 

объекте в Дагбайе предполагаемые комбатанты из коалиции «антибалака» убили 

одного мирного жителя. 2 августа предполагаемые комбатанты из группировки 

«Возвращение, восстановление в правах и реабилитация» убили двух солдат 

возле пограничного пункта в Гамбуле, префектура Мамбере-Кадеи. 

25. Вооруженные группы продолжали похищать иностранных граждан с це-

лью получения выкупа в префектуре Нана-Мамбере. 8 июля в Алиме и Дуагузу 

неизвестные вооруженные элементы похитили двух иностранных граждан, ко-

торые были освобождены 1 августа. 9 июля в окрестностях Зотуа неизвестные 

вооруженные лица похитили восемь иностранных строителей, которые были 

освобождены 24 августа.  

26. После военной операции сил национальной обороны и безопасности и со-

трудников других служб безопасности в Буке, префектура Уам-Фафа, 23 июля 

были найдены обезглавленные тела лидера коалиции «антибалака» Жозе Бефио 

и его телохранителя; в связи с этим члены общины меньшинства фулани были 

вынуждены искать убежища в местной жандармерии, опасаясь возмездия. 

28 июля МИНУСКА направила в Буку группу глубинной разведки и создала две 

временные оперативные базы в Буке и ее окрестностях, что позволило обеспе-

чить возвращение перемещенных лиц. 2 и 3 августа совместная группа 

МИНУСКА по защите взаимодействовала с общинами в Батангафо и Буке в це-

лях ослабления напряженности и содействия гуманитарному доступу и оказы-

вала поддержку для того, чтобы новый субпрефект мог приступить к выполне-

нию своих обязанностей.  

27. На северо-востоке страны в треугольнике Уадда — Уанда-Джалле — Сам-

Уанджа усугубилась проблема отсутствия безопасности в связи с ответными 

нападениями Союза за мир в Центральноафриканской Республике на силы наци-

ональной обороны и местную группу самообороны, созданную при поддержке 

местных властей в Уадде, префектура Верхнее Котто. В той же префектуре 

20 июля вооруженные элементы убили пять мирных жителей в районе Деле. 

Силы национальной обороны и безопасности провели совместное патрулирова-

ние с МИНУСКА в целях сдерживания ситуации. 

28. В результате операций сил национальной обороны и безопасности и со-

трудников других служб безопасности 4 июля в Мбангане, префектура Верхнее 

Котто, вооруженные группы были оттеснены на северо-запад, в направлении 

префектур Баминги-Бангоран и Вакага. Отступающие вооруженные группы ак-

тивизировали нападения на гражданское население, спровоцировав тем самым 

его перемещение.  

29. На юго-востоке страны 13 июля министр государственной службы и адми-

нистративной реформы и Специальный представитель посетили Бамбути и объ-

явили о начале строительства в Бамбути здания администрации, осуществления 

проектов по созданию инфраструктуры для обеспечения питьевой водой и вос-

становления дорожной сети. Указанные 3 проекта относятся к числу запланиро-

ванных МИНУСКА и страновой группой Организации Объединенных Наций 

12 проектов для дальнейшей стабилизации обстановки в префектуре Верхнее 

Мбому, реализация которых стала возможной благодаря развертыванию сил 

МИНУСКА в Бамбути в мае 2024 года и созданию благоприятных условий для 

обеспечения безопасности. После ремонтных работ, проведенных МИНУСКА, 

была вновь открыта дорога, соединяющая Обо и Бамбути. Этот последний уча-

сток главного маршрута снабжения, связывающего Банги с Южным Суданом, 

оставался непроходимым на протяжении последних 30 лет. 
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30. В субпрефектуре Земио произошло усиление напряженности в связи с де-

ятельностью группы «Азанде ани кпи гбе», некоторые из членов которой, по 

сообщениям, были наняты на службу в национальные силы обороны и безопас-

ности или привлечены к работе бок о бок с ними под именем «Вагнер Ти 

Азанде». 19 июня силы национальной обороны при поддержке бойцов «Вагнер 

Ти Азанде» вступили в столкновение с Союзом за мир в Центральноафрикан-

ской Республике в Бананги. Кроме того, силы национальной обороны при под-

держке группы «Вагнер Ти Азанде» провели обыски в домах лиц, принадлежа-

щих к мусульманскому меньшинству, и помещениях Управления Организации 

Объединенных Наций по координации гуманитарных вопросов в поисках «во-

еннослужащих противника». 17 сентября из Земио в Бангассу, префектура 

Мбому, бежали 100 гражданских лиц. В порядке реагирования МИНУСКА в пе-

риод с 24 по 26 сентября направила туда совместную группу по защите. 

31. В районе Плато основное внимание вооруженных элементов переключи-

лось с маршрутов перегона скота на ключевые маршруты снабжения, и неуста-

новленными вооруженными элементами были совершены четыре нападения 

вдоль основных маршрутов снабжения. 26 июня в деревне Либи, префектура 

Омбелла-Мпоко, вооруженные комбатанты совершили нападение на колонну, 

при этом целью их нападения являлся член парламента; в результате были убиты 

двое гражданских лиц и один военнослужащий. Силы национальной обороны в 

координации с МИНУСКА усилили патрулирование вдоль основных маршрутов 

снабжения для пресечения деятельности вооруженных групп.  

32. Уровень преступности в Банги повысился на 18 процентов по сравнению с 

предыдущим периодом. В пятом округе столицы 25 июля были освобождены 

3 из 11 бывших членов группы самообороны, арестованных 29 апреля сотруд-

никами сил внутренней безопасности и других служб безопасности.  

33. С апреля 2023 года в Центральноафриканскую Республику прибыло более 

29 000 суданских беженцев; в лагере в районе Корси на окраине Бирао, префек-

тура Вакага, размещены 14 500 беженцев, что практически эквивалентно чис-

ленности местного населения и создает нагрузку на ограниченные ресурсы, при-

водя к повышению риска межобщинной напряженности. В порядке реагирова-

ния МИНУСКА оказала поддержку посредническим усилиям и местным меха-

низмам урегулирования конфликтов. На границе с Суданом МИНУСКА исполь-

зовала свою временную оперативную базу в Умм-Дафоге для совместного пат-

рулирования с национальными силами обороны и безопасности в целях сдержи-

вания передвижения комбатантов и содействия контролю над приграничными 

районами. 

34. На северо-западе сохраняются угрозы, связанные со взрывом боеприпасов 

(см. приложение I, рис. III). В период со 2 июня по 1 октября число таких инци-

дентов и число пострадавших снизились по сравнению с предыдущим отчетным 

периодом. МИНУСКА провела учебные занятия для местного населения по во-

просам рисков, связанных со взрывоопасными боеприпасами, в районах Банги, 

Буара и Кага-Бандоро. 2 августа МИНУСКА успешно завершила проведение за-

нятий уровня 3 по обращению с боеприпасами для сил национальной обороны.  

35. МИНУСКА продолжала прилагать усилия по распространению государ-

ственной власти, в том числе путем восстановления дорог, паромного сообще-

ния, административных зданий и мэрий, а также объектов сил внутренней без-

опасности на таких ключевых направлениях, как Бирао — Умм-Дафог, Дила-

поко — Нуфу, Сам-Уанджа — Уадда и Земио — Мбоки. МИНУСКА оказывала 

содействие в предоставлении основных социальных услуг посредством модер-

низации медицинских центров, школ и рынков и финансирования деятельности, 

приносящей доход женщинам и молодежи. Эти инициативы способствовали 
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получению правительством доступа к удаленным районам и направлению туда 

сил национальной обороны и безопасности, а также представителей граждан-

ской администрации. 

36. В июле Министерство территориального управления, децентрализации и 

развития на местах и МИНУСКА организовали подготовку перед началом дея-

тельности для назначенных президентом сотрудников местных органов власти, 

которые впоследствии при поддержке МИНУСКА посредством воздушного 

транспорта отправились в отдаленные районы, главным образом в регионы 

Верхний Убанги и Фертит, чтобы приступить к исполнению своих обязанностей 

(приложение I, рис. IV).  

37. Сложные условия службы сотрудников сил национальной обороны и без-

опасности, включая периодическую невыплату им денежного довольствия, 

стали причиной нескольких случаев дезертирства в отчетный период. В июле и 

августе поступили сообщения о дезертирстве военнослужащих и полицейских 

в Нзако и Ялинге, префектура Мбому. 18 июля в Бангассу, префектура Мбому, 

четверо полицейских были арестованы сотрудниками сил национальной обо-

роны и заключены под стражу на 21 день после того, как они дезертировали из 

Нзако. 23 августа в Бакуме, префектура Мбому, силы национальной обороны и 

безопасности временно похитили мэра, выдвинув требование о том, чтобы в их 

отношении была произведена ротация и чтобы им было выплачено денежное 

довольствие, которое не выплачивалось на протяжении 16 месяцев. 19 июля в 

префектуре Вакага 26 военнослужащих, расквартированных в Умм-Дафоге, при-

грозили покинуть свой пост, если им не выплатят денежное довольствие; 19 сен-

тября была произведена их ротация. 

38. Генеральная инспекция национальной армии и министерство обороны про-

вели полевые миссии в Бирао и Буаре при содействии МИНУСКА. Цель этих 

поездок заключалась в том, чтобы помочь руководству сил национальной обо-

роны принять надлежащие меры исправления ситуации для повышения эффек-

тивности командования и управления национальными силами обороны и обес-

печения выплаты денежного довольствия. 5 августа МИНУСКА завершила ре-

монт здания Постоянного военного суда в Буаре. 27 сентября по итогам двух-

летнего процесса рассмотрения при содействии со стороны МИНУСКА министр 

обороны утвердил новую политику национальной обороны на 2024–2040 годы. 

 

 

 IV. Права человека и верховенство права 
 

 

  Права человека 
 

39. В отчетный период число случаев нарушения и ущемления прав человека 

увеличилось на 73 процента, а число пострадавших — на 83 процента (прило-

жение I, рис. VI). Нападения вооруженных групп на гражданское население, во-

енные операции национальных сил обороны и безопасности при поддержке со-

трудников других служб безопасности против вооруженных групп в префекту-

рах Мбому и Уам-Пенде и нестабильность в приграничных районах продол-

жают негативно сказываться на ситуации в области прав человека. МИНУСКА 

проводила полевые и заочные расследования ситуаций, касающихся прав чело-

века, а также создала и укрепила сети раннего предупреждения, в состав кото-

рых входят координаторы по правам человека в Центральной Африке, в четырех 

точках по всей стране.  

40. Министерство юстиции 27 августа создало комиссию по расследованию 

нарушений и ущемлений прав человека в префектуре Верхнее Мбому, в частно-

сти в Мбоки, Обо и Земио. Комиссия, возглавляемая Генеральным прокурором 
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Бамбари и состоящая из восьми представителей судебной системы, Министер-

ства юстиции и жандармерии, находится в прямом подчинении министра юсти-

ции и должна представить свой доклад в течение 45 дней. 

41. Министерство юстиции и МИНУСКА 18 июля организовали диалог по во-

просу об осуществлении Минимальных стандартных правил Организации Объ-

единенных Наций в отношении обращения с заключенными (Правил Нельсона 

Манделы) в Центральноафриканской Республике. В ходе этого мероприятия был 

также представлен совместный доклад по вопросу о лишении свободы в Цен-

тральноафриканской Республике, подготовленный МИНУСКА и Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека. 

По итогам диалога был вынесен ряд рекомендаций по оказанию поддержки пра-

вительству в улучшении условий содержания под стражей и расширении до-

ступа к правосудию для лиц, находящихся в заключении. 

42. В рамках поддержки национального плана действий по борьбе с языком 

ненависти Высший совет по коммуникациям и Консорциум по противодействию 

ненавистнической риторике, состоящий из пяти организаций гражданского об-

щества, в сотрудничестве с МИНУСКА создали сеть раннего оповещения, вклю-

чающую координаторов, в том числе женщин, в 10 населенных пунктах в запад-

ной части страны.  

43. В отчетный период продолжились серьезные нарушения прав детей 

(см. приложение I, рис. VIII). МИНУСКА начала диалог в целях защиты детей с 

группой «Азанде ани кпи гбе» в Бамбути, и 73 ребенка, состоявших в вооружен-

ных формированиях в Обо и Бамбути, префектура Верхнее Мбому, были осво-

бождены. 30 сентября правительство и Организация Объединенных Наций под-

писали протокол передачи в целях защиты и передачи гражданским органам вла-

сти детей, связанных с вооруженными группами и силами. 11 июня при под-

держке МИНУСКА был полностью введен в эксплуатацию правительственный 

центр профессионально-технической подготовки в Бамбари, в котором обуча-

ются 100 мальчиков и девочек, уязвимых для вербовки и использования, сексу-

ального насилия, эксплуатации и торговли людьми. 

44. Связанное с конфликтом сексуальное насилие сохранялось по всей стране, 

но наиболее распространено было в префектуре Лим-Пенде, где, по сообще-

ниям, такие акты совершались в основном сотрудниками группировки «Возвра-

щение, восстановление в правах и реабилитация» (см. приложение I, рис. VII). 

Изнасилования и групповые изнасилования по-прежнему являются наиболее 

широко зарегистрированными формами сексуального насилия в связи с кон-

фликтом в стране. Стратегический комитет по борьбе с гендерным насилием, 

связанным с конфликтами, в Центральноафриканской Республике при под-

держке МИНУСКА и Группы экспертов Организации Объединенных Наций по 

вопросам верховенства права и сексуального насилия в условиях конфликта за-

вершил работу над пересмотренным национальным планом действий по борьбе 

с сексуальным насилием в условиях конфликта (2024–2028 годы), который был 

представлен партнерам г-ном Туадерой на церемонии, состоявшейся 25 июня. 

45. В соответствии с политикой должной осмотрительности в вопросах прав 

человека МИНУСКА провела обучение 23 сотрудников сил внутренней безопас-

ности и 24 сотрудников сил национальной обороны, в том числе 8 женщин, по 

вопросам их роли и обязанностей в деле обеспечения уважения прав человека.  
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  Верховенство права 
 

46. По состоянию на 1 октября работали 20 из 25 судов, расположенных за пре-

делами Банги. 16 сентября были торжественно открыты новые помещения 

Апелляционного суда Бамбари. 

47. С 22 июля по 20 августа Апелляционный суд Банги при поддержке 

МИНУСКА провел свою первую сессию 2024 года по уголовным делам. Велись 

судебные разбирательства по 52 из 62 дел, находившихся в производстве; в де-

лах фигурировало 82 обвиняемых. Девять человек были оправданы, а 73 приго-

ворены к тюремному заключению. Один человек, обвиняемый в убийстве миро-

творца из Сенегала в марте 2017 года, был оправдан из-за недостаточности улик. 

При поддержке МИНУСКА были рассмотрены 17 из 27 находившихся в произ-

водстве дел о сексуальном насилии, в которых фигурировало 17 обвиняемых. 

Три человека были оправданы, а 14 приговорены к тюремному заключению. 

48. В отчетный период Специальный уголовный суд в координации с сотруд-

никами правоохранительных органов арестовал шесть лиц, которым были 

предъявлены обвинения в совершении военных преступлений и преступлений 

против человечности, в том числе в нападении на церковь Фатимской Богома-

тери в Банги 28 мая 2014 года. 16 сентября Специальный уголовный суд вынес 

свое первое решение о выплате компенсаций в Центральноафриканской Респуб-

лике, и пострадавшим от нападений в Лемуне и Кунджили, совершенных 21 мая 

2019 года, было выплачено около 32 000 долл. США. 

49. Число действующих тюрем увеличилось с 15 до 16, включая 7 тюрем с до-

ступом к медицинскому обслуживанию, при этом возросло число сотрудников 

пенитенциарных учреждений (см. приложение I, рис. IV). Для пенитенциарной 

системы были по-прежнему характерны проблемы переполненности пенитенци-

арных учреждений и дефицита продовольствия, что приводило к гибели и побе-

гам заключенных. 

 

  Социально-экономическая и гуманитарная ситуация 
 

50. В июне Международный валютный фонд (МВФ) опубликовал страновой 

доклад по Центральноафриканской Республике, в котором прогнозируется уве-

личение реального валового внутреннего продукта на 1,4 процента в 2024 году 

при условии повышения темпов реформирования топливного рынка и укрепле-

ния системы управления. С начала июня сохраняется нестабильность цепочки 

поставок топлива в страну.  

51. 24 июня МВФ завершил второй обзор работы своего расширенного кредит-

ного механизма для Центральноафриканской Республики и одобрил немедлен-

ное выделение 25 млн долл. США на покрытие бюджетного дефицита и поддер-

жание оказания основных государственных услуг. МВФ подчеркнул необходи-

мость реорганизации топливного рынка для обеспечения экономической ста-

бильности и роста. 17 июля в Банги г-н Туадера встретился с представителями 

МВФ, чтобы обсудить вопросы движения денежных средств, налогообложения 

и импорта нефти, и в результате обсуждения власти страны обязались активизи-

ровать проведение экономических и финансовых реформ, рекомендованных 

МВФ.  

52. На национальном семинаре, проходившем с 13 по 15 сентября под предсе-

дательством г-на Туадеры, был одобрен проект национального плана развития 

на 2024–2028 годы. Этот план, бюджет которого составляет 12 млрд долл. США, 

включает в себя пять стратегических направлений: укрепление мира и безопас-

ности, содействие экономическому развитию в ключевых производственных 

секторах, включая физическую инфраструктуру, инвестиции в человеческий 
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капитал и социальные услуги, повышение эффективности управления и госу-

дарственных институтов и содействие экологической устойчивости. Приоритет-

ные задачи плана отражают содержание Рамочной программы Организации 

Объединенных Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития и 

плана миссии МИНУСКА. 

53. После того как 4 ноября 2023 года правительство обратилось к Комитету 

по обзору Схемы сертификации Кимберлийского процесса с просьбой отменить 

решение о приостановке экспорта алмазов из Центральноафриканской Респуб-

лики, с 9 по 15 сентября состоялась поездка наблюдательной группы Кимбер-

лийского процесса в Центральноафриканскую Республику в целях оценки ситу-

ации в области безопасности и механизмов контроля в зонах, не соответствую-

щих требованиям Кимберлийского процесса. 

54. Доставка гуманитарной помощи была затруднена из-за сохраняющихся 

проблем с доступом и действий вооруженных групп, а также из-за значитель-

ного дефицита финансирования для осуществления плана гуманитарного реаги-

рования (см. приложение I, рис. IX), целью которого является оказание помощи 

1,9 миллиона человек, находящихся в уязвимом положении. 

55. С января 2024 года 117 936 из 455 533 зарегистрированных внутренне пе-

ремещенных лиц вернулись в свои дома (см. приложение I, рис. X). В отчетный 

период число центральноафриканских беженцев в соседних странах сократи-

лось, при этом в Центральноафриканской Республике насчитывается 44 361 бе-

женец и 8221 проситель убежища. 26 июля премьер-министр и Специальный со-

ветник Генерального секретаря по поиску решений проблемы внутреннего пе-

ремещения представили национальную стратегию долгосрочных решений в ин-

тересах внутренне перемещенных лиц и лиц, возвращающихся в Центральноаф-

риканскую Республику, на 2024–2028 годы.  

56. 20 июля Министерство здравоохранения и народонаселения объявило о 

вспышке оспы обезьян: по состоянию на 22 сентября было зарегистрировано 

324 предполагаемых случая, 55 подтвержденных случаев и 1 летальный исход. 

Министерство здравоохранения реализует совместный план реагирования со 

Всемирной организацией здравоохранения и Детским фондом Организации 

Объединенных Наций в целях борьбы со вспышкой этого заболевания.  

 

 

 V. Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике 
 

 

  Оптимизация деятельности 
 

57. МИНУСКА продолжала оказывать многостороннюю поддержку в продви-

жении мирного процесса, руководствуясь своей пятилетней политической стра-

тегией. МИНУСКА содействовала усилиям правительства по распространению 

государственной власти в таких районах, как Бамбути, префектура Верхнее 

Мбому, и Бембере, префектура Лим-Пенде, и расширила свое присутствие в 

стране посредством корректировки районов ответственности негражданского 

персонала на юго-востоке и развертывания временных оперативных баз в «го-

рячих точках», таких как Бука, префектура Уам-Фафа. Эти меры способствовали 

снижению уровня межобщинного насилия и обеспечению безопасности и до-

ступа для гражданского персонала МИНУСКА, гуманитарных партнеров, мест-

ных властей и местного населения. Кроме того, в отчетный период МИНУСКА 

восстановила шесть мостов в целях улучшения доступа для проведения опера-

ций и оказания помощи населению. 



 
S/2024/730 

 

24-18004 13/33 

 

58. В отчетный период МИНУСКА испытывала значительный недостаток ре-

сурсов, в том числе в результате сбоя в системе поставок топлива в связи с из-

менением политики правительства в области импорта топлива с 1 декабря 

2023 года. В июле МИНУСКА пришлось задействовать свои стратегические ре-

зервы при одновременном принятии мер сбережения, чтобы снизить оператив-

ные риски для выполнения своего мандата.  

59. МИНУСКА приняла меры по снижению затрат с учетом положения с лик-

видными средствами, в котором оказалась Организация Объединенных Наций. 

Миссией приостановлены большинство внешних визитов, не имеющие крити-

ческого значения международные поездки и подготовка, отложено приобретение 

товаров и услуг, а также привлечение консультантов. В целях сведения к мини-

муму последствий для выполнения своего мандата МИНУСКА разработала гра-

фик финансирования для установления приоритетности финансирования стра-

тегических проектов Миссии, чтобы обеспечить гибкость в плане наличия де-

нежных средств.  

60. 15 июля Миссия расторгла контракт на поставку беспилотной авиационной 

системы в связи с введением правительством ограничений на их использование 

с декабря 2023 года; изъятое оборудование, относящееся к этой системе, было 

возвращено 14 августа.  

61. Для содействия в проведении операций, включая пополнение запасов и пе-

реброску персонала, 6 августа в составе МИНУСКА была развернута военная 

авиационная транспортная группа (C-130), а 27 сентября вертолеты Bell AB-205 

одной военной авиагруппы были заменены на вертолеты «Блэк Хок» в целях по-

вышения воздушной мобильности и сокращения зон, не охваченных авиацион-

ной поддержкой.  

62. МИНУСКА увеличила объем поставок и потребления возобновляемых ис-

точников энергии, установив три дополнительные солнечные энергосистемы, 

две в Банги и одну в Сибуте, при этом в общей сложности в настоящее время 

функционируют 10 систем. МИНУСКА усовершенствовала порядок обращения 

с отходами, установив пункты сбора твердых отходов и усилив меры по сорти-

ровке отходов в лагерях МИНУСКА. МИНУСКА распространила 22 мусоро-

сжигателя бочкового типа в целях снижения рисков, связанных с утилизацией 

твердых и биомедицинских отходов, на базах, находящихся в отдаленных райо-

нах.  

63. В отчетный период МИНУСКА организовала обучение 214 негражданских 

сотрудников, в том числе 16 женщин, по вопросам уменьшения опасности, со-

здаваемой взрывоопасными боеприпасами, и провела занятия по информирова-

нию о рисках, связанных со взрывоопасными предметами, для 536 сотрудников 

Организации Объединенных Наций и гуманитарных организаций, в том числе 

132 женщин.  

64. По состоянию на 1 октября численность военного компонента МИНУСКА 

при утвержденной численности в 14 400 человек составляла 14 174 человека (из 

них 7,72 процента — женщины), включая 418 штабных офицеров (из них 105 — 

женщины) и 153 военных наблюдателей (из них 52 — женщины). При утвер-

жденной численности полицейского компонента МИНУСКА в 3020 человек его 

численность составляла 3010 человек (из них 16,78 процента — женщины), 

включая 593 полицейских, набранных на индивидуальной основе (из них 178 — 

женщины), и 2417 человек (из них 327 — женщины) в составе 14 сформирован-

ных полицейских подразделений и одного вспомогательного охранного подраз-

деления. Всего в составе МИНУСКА служили 1567 гражданских сотрудников 

(из них 31 процент — женщины), включая 697 международных сотрудников, 
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590 национальных сотрудников и 280 добровольцев Организации Объединен-

ных Наций, а также 107 сотрудников исправительных учреждений, предостав-

ленных правительством, что составляет 86 процентов от 1823 утвержденных 

должностей. 

 

  Охрана и безопасность персонала Организации Объединенных Наций 
 

65. В период со 2 июня по 1 октября число инцидентов в области безопасности 

с участием персонала Организации Объединенных Наций снизилось (приложе-

ние I, рис. XII). В совокупности четыре сотрудника умерли от болезней и 19 по-

лучили травмы в результате дорожно-транспортных происшествий, общее 

число которых составило 37. 

66. В период со 2 июня по 1 октября МИНУСКА зафиксировала три наруше-

ния соглашения о статусе сил по сравнению с четырьмя такими инцидентами в 

предыдущем отчетном периоде. МИНУСКА продолжала поднимать вопрос об 

этих нарушениях в рамках контактов с национальными властями. 

 

  Серьезные нарушения дисциплины, включая сексуальную эксплуатацию 

и сексуальные надругательства 
 

67. В период со 2 июня по 1 октября МИНУСКА зафиксировала 15 заявлений 

о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах, от которых по-

страдали 26 женщин, в том числе 4 девочки. К числу предполагаемых преступ-

ников относятся 4 гражданских сотрудника и 26 негражданских сотрудников. 

Сообщается, что 2 предполагаемых случая произошли в 2024 году, а 13 — в пе-

риод с 2014 по 2023 год. Две страны, предоставляющие войска, назначили наци-

ональных следователей; в связи с обвинениями, для расследования которых не  

были назначены национальные следователи, а также обвинениями, касающи-

мися полицейского и гражданского персонала, продолжается расследование Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

68. МИНУСКА направила к гуманитарным партнерам для получения помощи 

33 лица, пострадавших от сексуальной эксплуатации и сексуальных надруга-

тельств, и непосредственно оказала помощь четырем пострадавшим с учетом их 

неотложных конкретных потребностей. В целях содействия усилиям по предот-

вращению сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств МИНУСКА 

продолжала проводить мероприятия по укреплению потенциала для членов 

42 действующих местных общинных сетей. 

 

 

 VI. Миссия по оценке потребностей в плане проведения 
выборов 
 

 

69. В ответ на письмо премьер-министра Центральноафриканской Республики 

от 28 февраля 2024 года на имя Генерального секретаря с просьбой об оказании 

Организацией Объединенных Наций поддержки в проведении местных и всеоб-

щих выборов в 2025–2026 годах заместитель Генерального секретаря по поли-

тическим вопросам и вопросам миростроительства направил в Банги миссию по 

оценке потребностей на период с 4 по 14 июня 2024 года.  

70. Миссия по оценке потребностей провела совещания с широким кругом за-

интересованных сторон, что свидетельствует о решимости правительства про-

вести предстоящие выборы, несмотря на хроническую нехватку ресурсов, кото-

рая ограничивает его возможности по осуществлению избирательных процес-

сов. Миссия по оценке потребностей установила, что ситуация в области без-

опасности улучшилась, но остается нестабильной, а некоторые собеседники 
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высказывают опасения в отношении безопасности участия в избирательном про-

цессе. По всей видимости, в рядах вооруженных групп отмечается более высо-

кая степень разобщенности, чем во время всеобщих выборов в 2020–2021 годах, 

однако, по оценкам экспертов, эти группы все еще способны сорвать выборы в 

районах своего присутствия. Миссия по оценке потребностей приняла к сведе-

нию результаты, достигнутые правительством в деле создания институтов в со-

ответствии с Конституцией 2023 года. Миссия указала, что политическим субъ-

ектам следует вести конструктивный диалог и что вовлечение внутренне пере-

мещенных лиц и беженцев в избирательный процесс по-прежнему затрудни-

тельно. Кроме того, Миссия по оценке потребностей отметила, что все заинте-

ресованные стороны считают Организацию Объединенных Наций надежным и 

беспристрастным партнером. 

71. Отметив, что в следующем году динамика событий, связанных с избира-

тельными процессами, будет играть еще более значимую роль, миссия по оценке 

потребностей пришла к выводу, что Организации Объединенных Наций следует 

продолжать взаимодействие с Центральноафриканской Республикой для содей-

ствия проведению местных выборов и запланированных на 2025 и 2026 годы 

президентских и парламентских выборов, в том числе по линии добрых услуг 

Специального представителя Генерального секретаря по Центральноафрикан-

ской Республике. Миссия по оценке потребностей также рекомендовала Орга-

низации Объединенных Наций продолжать оказывать национальным властям 

помощь в обеспечении безопасности, техническую и материально-техническую 

помощь в контексте проведения этих выборов и поддержку в создании потенци-

ала Конституционного совета, Высшего совета по коммуникациям и националь-

ных сил обороны и безопасности, а также обеспечивать всесторонний учет ген-

дерной проблематики и конкретную поддержку в целях полноценного, равно-

правного и значимого участия женщин в качестве избирателей и кандидатов. 

Миссия по оценке потребностей отметила, что жизненно важное значение для 

сдерживания потенциальных угроз безопасности, способных создавать риски 

для безопасного проведения выборов, и для защиты гражданского населения 

по-прежнему имеет координация между национальными силами обороны и без-

опасности и МИНУСКА. 

 

 

 VII. Финансовые аспекты 
 

 

72. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 78/298 от 28 июня 2024 года ас-

сигновала на содержание Миссии в период с 1 июля 2024 года по 30 июня 

2025 года сумму в размере 1171,6 млн долл. США. По состоянию на 18 сентября 

2024 года сумма невыплаченных начисленных взносов, подлежащих зачисле-

нию на специальный счет для МИНУСКА, составляла 328,9 млн долл. США. 

Общая сумма невыплаченных начисленных взносов на все операции по поддер-

жанию мира на эту дату составляла 2654,6 млн долл. США. Выплаты в порядке 

возмещения расходов на воинские контингенты и сформированные полицейские 

подразделения, а также принадлежащее контингентам имущество были произ-

ведены за период до 30 июня 2024 года. 

 

 

 VIII. Замечания 
 

 

73. Я с удовлетворением отмечаю сохраняющийся прогресс в реализации мир-

ного и политического процессов и призываю правительство и впредь реши-

тельно добиваться новых результатов в этой связи, в частности посредством 

дальнейшего продвижения на пути к децентрализации. Это крайне важно для 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/298
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содействия социальной сплоченности и примирению в местных общинах. Я 

призываю международных партнеров поддерживать эти усилия, а правитель-

ство — и впредь проявлять ответственность и приверженность в связи с осу-

ществлением Политического соглашения и совместной «дорожной карты», 

чтобы народ и общины Центральноафриканской Республики могли пользоваться 

дивидендами мира.  

74. Теперь результаты, достигнутые в осуществлении мирного процесса, 

должны найти воплощение в форме долгосрочной безопасности на местах. Я 

принимаю к сведению обращение правительства к вооруженным группам, вы-

ражающим готовность прекратить боевые действия и разоружиться, что крайне 

важно для будущей стабильности и развития страны. Я с удовлетворением от-

мечаю начало проведения месяца амнистии в Африке, объявленного Советом 

мира и безопасности Африканского союза, и призываю все вооруженные группы 

прекратить насилие и сложить оружие. Я также настоятельно призываю всех, 

кто имеет влияние на эти группы, использовать свои полномочия для содействия 

прочному миру в Центральноафриканской Республике. 

75. Я высоко оцениваю прогресс в осуществлении национальной программы 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации и программ сокра-

щения масштабов насилия в общинах. Вместе с тем любые усилия по разоруже-

нию и набору на службу в силы безопасности вне национальных механизмов 

могут подорвать целостность процесса разоружения, демобилизации, реинте-

грации и репатриации и негативно сказаться на безопасности, стабилизации и 

целостности сил обороны и безопасности страны. Организация Объединенных 

Наций готова тесно сотрудничать с правительством, чтобы обеспечить полную 

согласованность и координацию всех процессов разоружения и набора на 

службу в силы безопасности в соответствии с существующими национальными 

программами, политикой и процессами.  

76. Я призываю всех центральноафриканцев использовать отсрочку в проведе-

нии местных выборов до апреля 2025 года, чтобы заложить основу для инклю-

зивного и заслуживающего доверия процесса. Он должен включать регистрацию 

всех граждан, имеющих право голоса, независимо от их текущего местонахож-

дения, для участия в этих голосованиях и во всеобщих выборах, запланирован-

ных на 2025 и 2026 годы. Я призываю правительство воспользоваться моментом 

для углубления диалога с оппозицией в целях проведения мирных, инклюзив-

ных и прозрачных выборов. Я настоятельно призываю всех политических субъ-

ектов отказаться от ангажированных и сеющих раскол программ и стремиться к 

политическому диалогу, в отсутствие которого будут происходить сбои в реали-

зации инициатив в области развития и безопасности. Всеобщие выборы с уча-

стием женщин, внутренне перемещенных лиц и беженцев будут иметь решаю-

щее значение для стабилизации политической ситуации и ситуации в области 

безопасности. Я с удовлетворением отмечаю недавние финансовые взносы в це-

лях содействия подготовке этих важных процедур голосования и призываю Ор-

ганизацию Объединенных Наций и международных партнеров Центральноаф-

риканской Республики продолжать и углублять это содействие. 

77. Я по-прежнему глубоко обеспокоен сохраняющейся в некоторых районах 

страны, особенно на северо-западе и востоке, нестабильностью, питательную 

среду для которой создают вооруженные столкновения и преступная деятель-

ность, особенно связанные с конкуренцией за природные ресурсы. Кроме того, 

вызывает обеспокоенность использование в Центральноафриканской Респуб-

лике взрывоопасных боеприпасов, и я настоятельно призываю все стороны со-

блюдать нормы международного права. Нерегулярная выплата денежного до-

вольствия сотрудникам сил внутренней безопасности, становящаяся причиной 
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дезертирства и нарушений дисциплины, может подорвать усилия по стабилиза-

ции ситуации в стране, укреплению социальной сплоченности и созданию про-

фессиональных национальных сил обороны и безопасности. Несмотря на эти 

проблемы, я приветствую приверженность правительства усилению надзора в 

секторе безопасности и призываю к дальнейшим усилиям по обеспечению при-

менения норм к подтвержденным случаям найма на службу и повышению эф-

фективности управления институтами безопасности и осуществления демокра-

тического контроля над ними.  

78. На протяжении многих лет вызывает обеспокоенность проницаемость гра-

ниц Центральноафриканской Республики, создающая возможности для беспре-

пятственного передвижения вооруженных групп в приграничных районах и не-

законного оборота оружия. Недавние усилия правительства по укреплению со-

трудничества в области безопасности с соседними странами, включая активиза-

цию работы комиссий по пограничным вопросам, вселяют надежду. Кроме того, 

многообещающим признаком является практическое осуществление националь-

ной политики по управлению границами, примером которого является текущее 

строительство пограничного пункта, объединяющего несколько служб, в Бе-

мбере. Содействие торговле и применение подхода с участием многих заинтере-

сованных сторон в приграничных районах для укрепления экономической 

устойчивости местных общин способствуют превращению приграничных райо-

нов в зоны сотрудничества и процветания. Я призываю правительство и госу-

дарства региона сохранить этот импульс и углубить усилия по поиску долго-

срочных решений в области управления их общими границами. 

79. Я приветствую продолжающиеся усилия правительства по распростране-

нию государственной власти, примером чего служит направление на места не-

давно назначенных на свои должности сотрудников местных органов власти. 

Это важнейший шаг на пути к устранению факторов конфликта в Центрально-

африканской Республике. Эти усилия должны подкрепляться инициативами по 

предоставлению базовых услуг и обеспечению безопасности населения в отда-

ленных районах, чтобы присутствие государства приводило к ощутимым выго-

дам для всех общин. 

80. Утверждение национального плана развития — это важный шаг на пути 

перехода страны от этапа содействия восстановлению к устойчивому развитию, 

и я высоко оцениваю это достижение правительства. Очень важно, чтобы обе-

щанные связанные с планом преимущества для местных сообществ были пол-

ностью реализованы. Я с удовлетворением отмечаю сотрудничество между пра-

вительством, Организацией Объединенных Наций и многосторонними партне-

рами, включая Всемирный банк и Африканский банк развития, в целях содей-

ствия стратегическому согласованию в связи с приоритетами плана в области 

миростроительства и призываю к расширению этих партнерских отношений для 

укрепления долгосрочного социально-экономического развития и экономиче-

ского восстановления. 

81. Нарушения норм международного гуманитарного права и нарушения и 

ущемления прав человека, включая сексуальное насилие в связи с конфликтом, 

неприемлемы и должны немедленно прекратиться. Предотвращение этих нару-

шений является одной из главных приоритетных задач и основной обязанностью 

правительства. Я высоко оцениваю создание правительством комиссии по рас-

следованию нарушений и ущемлений прав человека в Верхнем Мбому и призы-

ваю к усердной работе на основе ее выводов. Следует отметить успехи, достиг-

нутые национальной судебной системой, включая Специальный уголовный суд, 

в привлечении виновных к ответственности и борьбе с безнаказанностью, и я 

настоятельно призываю и впредь оказывать поддержку независимой судебной 
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системе. Помимо этого, необходимы срочные меры для решения проблемы про-

должительного досудебного содержания под стражей и снижения остроты про-

блемы переполненности тюрем. 

82. Гуманитарная ситуация в Центральноафриканской Республике по-преж-

нему вызывает глубокую озабоченность, в том числе в связи с притоком бежен-

цев из Судана. Доставке гуманитарной помощи все так же мешают ограничен-

ность инфраструктуры, проблемы с доступом и деятельность вооруженных 

групп. Первостепенное значение имеют обеспечение охраны и безопасности гу-

манитарного персонала. Я призываю всех партнеров и доноров усилить содей-

ствие в связи с Планом гуманитарного реагирования Центральноафриканской 

Республики для удовлетворения самых неотложных потребностей населения, 

находящегося в бедственном положении. 

83. Посредством содействия созданию благоприятных условий для мира и 

примирения, защиты гражданского населения, обеспечения гуманитарного до-

ступа и поддержки распространения государственной власти МИНУСКА сохра-

няет за собой роль одного из ключевых элементов в рамках усилий по стабили-

зации ситуации в стране. Вместе с тем для эффективного выполнения мандата 

требуется своевременное наличие утвержденных бюджетов операций по под-

держанию мира, а также я настаиваю на важности своевременного поступления 

начисленных взносов от государств-членов. Если требуемые ресурсы не будут 

получены, МИНУСКА должна будет определять приоритетность выполнения 

мандата исходя из имеющихся средств. Крайне важно подчеркнуть, что отсут-

ствие своевременного наличия ресурсов, соответствующих поставленным ман-

датом задачам, порождает нереалистичные ожидания в отношении потенциала 

Миссии и серьезно ограничивает ее способность добиваться значимых измене-

ний на местах.  

84. Успехи, достигнутые после развертывания МИНУСКА, заслуживают по-

хвалы, однако по-прежнему существует риск отката назад, особенно в условиях 

сохраняющегося отсутствия безопасности в некоторых районах страны. Я при-

нимаю к сведению Независимый стратегический обзор МИНУСКА (S/2024/615) 

и рекомендую Совету Безопасности продлить мандат МИНУСКА еще на один 

год, до 15 ноября 2025 года, при сохранении текущей утвержденной численно-

сти военнослужащих, полицейских и специалистов по пенитенциарным учре-

ждениям и нынешнего мандата, включая оказание помощи в проведении выбо-

ров в местные органы власти, и одновременно с этим оказать поддержку в про-

ведении предстоящих всеобщих выборов, как это рекомендовано в пункте 71 

выше. Любое рассмотрение вопроса о включении в мандат дополнительных за-

дач и приоритетов должно сопровождаться выделением соответствующих фи-

нансовых ресурсов.  

85. Я хочу выразить благодарность Специальному представителю по Цен-

тральноафриканской Республике и руководителю МИНУСКА Валентине Ругва-

бизе за ее инициативное и эффективное руководство. Я вновь выражаю призна-

тельность гражданскому и негражданскому персоналу МИНУСКА и страновой 

группе Организации Объединенных Наций за их самоотверженность при выпол-

нении мандата, зачастую в трудных условиях, и я высоко ценю усилия стран, 

предоставляющих Миссии воинские и полицейские контингенты. Наконец, я 

хочу выразить благодарность региональным, многосторонним и неправитель-

ственным организациям и всем другим партнерам, в том числе странам-доно-

рам, за их неоценимый вклад в дело установления мира в Центральноафрикан-

ской Республике. 

  

https://undocs.org/ru/S/2024/615
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Приложение I 
 

 

 I. Ситуация в области безопасности, защита гражданского 
населения и распространение государственной власти 
 

 

Рисунок I  

Нарушения Политического соглашения 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Объединенная аналитическая ячейка Миссии. 

 

 

Более подробную информацию см. в пункте 21.  
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Источник: МИНУСКА/Объединенная аналитическая ячейка Миссии.

Запрещенная военная деятельность Нарушения в отношении гражданских лиц/
объектов инфраструктуры

Ограничение передвижения Создание иных препятствий 
для деятельности государственных субъектов/
неправительственных организаций/

Организации Объединенных Наций
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Рисунок II 

Карта очагов напряженности в контексте защиты гражданского населения  
 

 

Источник: МИНУСКА/Группа по защите гражданского населения. 
 

Примечание: Указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не подразумевают 

официального одобрения или признания со стороны Организации Объединенных Наций. 
 

 

Более подробную информацию см. в пункте 21. 

 

 

Рисунок III 

Инциденты, связанные со взрывоопасными боеприпасами, в 2023 и 2024 годах за период с начала года 
 

 

Инциденты, связанные со взрывоопасными 

боеприпасами, январь — сентябрь 2023 года 

Инциденты, связанные со взрывоопасными 

боеприпасами, январь — сентябрь 2024 года 
 

 

 

 

Источник: МИНУСКА/Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием.  

Примечание: Указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не подразумевают 

официального одобрения или признания со стороны Организации Объединенных Наций. 
 

Более подробную информацию см. в пункте 34.  
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Рисунок IV 

Присутствие сотрудников государственных органов на месте службы 
 

 i. Сотрудники гражданской администрации 
 

 

 

 

 

 ii. Сотрудники судебных органов 
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 iii. Сотрудники пенитенциарных учреждений 
 

 

Источник: МИНУСКА/Секция по гражданским вопросам и Секция правосудия и исправительных учреждений.  

Примечание: Некоторые из 295 новых прошедших подготовку гражданских сотрудников пенитенциарных учреждений 

были первоначально назначены на должности и направлены в места службы, несмотря на то, что не были официально 

включены в платежную ведомость правительства. На рисунке они обозначены как «сотрудники, не включенные в 

платежную ведомость правительства». 
 

 

Более подробную информацию см. в пунктах 36 и 49. 

Рисунок V 

Силы служб внутренней безопасности, развернутые за пределами Банги 
 

 

Источник: МИНУСКА/Полиция Организации Объединенных Наций. 
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 По состоянию на 30 сентября за пределами Банги было развернуто 1947 со-

трудников служб внутренней безопасности, а в столице — 6715 сотрудников; 

23 процента сотрудников служб внутренней безопасности составляют жен-

щины. 

 

 

 II. Права человека и верховенство права  
 

 

  Рисунок VI 

  Нарушения и ущемления прав человека, июнь — октябрь 2024 года  
 

 

  Негосударственные вооруженные группы 
 

 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 

Примечание: Процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных жертв. 

Статистические данные включают сведения о субъектах, как подписавших, так и не подписавших 

Политическое соглашение о мире и примирении. 
 

 

Более подробную информацию см. в пункте 39.  
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  Государственные субъекты 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 

Примечание: Процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных жертв. 

Статистические данные включают сведения как о государственных субъектах, так и о сотрудниках 

других служб безопасности. 
 

 

Более подробную информацию см. в пункте 39. 
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  Рисунок VII 

  Сексуальное насилие в связи с конфликтом, июнь — октябрь 2024 года 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Отдел по правам человека. 

Примечание: Увеличение или уменьшение показателей не указывает на масштабы сексуального насилия в 

связи с конфликтом в Центральноафриканской Республике, поскольку многие из таких случаев не 

регистрируются. Процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных 

жертв. Статистические данные включают сведения о субъектах, как подписавших, так и не 

подписавших Политическое соглашение о мире и примирении. 
 

 

Более подробную информацию см. в пункте 44. 
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  Рисунок VIII 

  Тяжкие нарушения в отношении детей, июнь — октябрь 2024 года 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Группа по защите детей и Страновая целевая группа по мониторингу и отчетности.  

Примечание: процентные показатели основаны на данных о числе документально подтвержденных жертв.  
 

Более подробную информацию см. в пункте 43. 
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 III. Гуманитарная обстановка  
 

 

Рисунок IX 

Финансирование плана гуманитарного реагирования 

(В млн долл. США) 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Объединенное представительство 
 

Более подробную информацию см. в пункте 54.  
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Рисунок X 

Внутренне перемещенные лица и беженцы 
 

 

Источник: Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев. 
 

 

Более подробную информацию см. в пункте 55.  
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Рисунок XI 

Инциденты, затронувшие субъектов, оказывающих гуманитарную помощь, за последние 12 месяцев, 

октябрь 2023 года — сентябрь 2024 года 
 

 

 
 

Примечание: Указанные на этой карте границы и названия, а также используемые обозначения не подразумевают 

официального одобрения или признания со стороны Организации Объединенных Наций.   
 

 

Источник: Управление Организации Объединенных Наций по координации гуманитарных вопросов.  
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 IV. Охрана и безопасность персонала Организации 
Объединенных Наций 
 

 

Рисунок XII 

Инциденты в области безопасности, затронувшие персонал МИНУСКА 
 

 

 

Источник: МИНУСКА/Департамент по вопросам охраны и безопасности 
 

 

Более подробную информацию см. в пункте 65. 
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Приложение II 
 

  Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике: численный состав 
военного и полицейского компонентов по состоянию 
на 1 октября 2024 года 
 

 

 Военный компонент 
 

Полицейский компонент 

Страна 

Эксперты в 

командировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Военнослу-

жащие Итого 

Сформирован-

ные полицейские 
подразделения 

Полицейские, наби-

раемые на индиви-
дуальной основе 

       
Аргентина – 2 – 2 – – 

Бангладеш 13 36 1371 1420 – 4 

Бенин 4 3 – 7 – 3 

Бутан 2 5 180 187 – – 

Боливия (Многонациональ-

ное Государство) 2 4 – 6 – – 

Бразилия 3 6 – 9 – – 

Буркина-Фасо – 8 – 8 – 51 

Бурунди 8 12 747 767 – – 

Камбоджа 4 6 335 345 – – 

Камерун 2 7 749 758 320 22 

Китай  – – – – – 5 

Колумбия 2 – – 2 – – 

Конго 2 3 – 5 180 – 

Кот-д'Ивуар – 5 180 185 – 51 

Чехия 3 – – 3 – – 

Джибути – – – – 180 41 

Эквадор – 2 – 2 – – 

Египет 8 27 975 1010 140 31 

Франция – 3 – 3 – – 

Гамбия 3 6 – 9 – 2 

Гана 4 9 – 13 – 7 

Гватемала 2 2 – 4 – – 

Гвинея – – – – – 12 

Индия – 3 – 3 – – 

Индонезия 4 11 240 255 140 26 

Иордания 3 7 – 10 – 33 

Казахстан – 2 – 2 – – 

Кения 7 10 – 17 – – 

Мали – – – – – 20 

Мавритания 9 7 450 466 320 7 

Мексика 1 1 – 2 – – 

Молдова (Республика) 3 1 – 4 – – 

Монголия – 4 – 4 – – 
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 Военный компонент 
 

Полицейский компонент 

Страна 

Эксперты в 

командировках 

Штабные 

офицеры                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Военнослу-

жащие Итого 

Сформирован-

ные полицейские 
подразделения 

Полицейские, наби-

раемые на индиви-
дуальной основе 

       
Марокко 5 22 743 770 – – 

Непал 5 16 1219 1240 – – 

Нигер – 5 – 5 – 51 

Нигерия – 7 – 7 – 8 

Пакистан 9 30 1276 1315 – 3 

Парагвай 2 2 – 4 – – 

Перу 7 9 220 236 – 1 

Филиппины 2 1 – 3 – – 

Португалия – 9 210 219 – 11 

Румыния – – – – – 6 

Российская Федерация 3 10 – 13 – – 

Руанда 9 28 2107 2144 639 43 

Сенегал – 14 179 193 498 43 

Сербия 2 4 70 76 – – 

Сьерра-Леоне 4 2 – 6 – – 

Испания – – – – – 2 

Шри-Ланка – 4 110 114 – – 

Того 4 7 – 11 – 54 

Тунис 3 13 822 838 – 47 

Турция – – – – – 9 

Объединенная Республика 

Танзания – 6 510 516 – – 

Соединенные Штаты Аме-

рики – 8 – 8 – – 

Уругвай  – 3 – 3 – – 

Вьетнам 1 7 – 8 – – 

Замбия 7 17 910 934 – – 

Зимбабве 1 2 – 3 – – 

 Всего 153 418 13603 14174 2417 593 
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